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Texture SF

Lue suuttimen käyttöohje huolellisesti ennen käyttöönottoa ja tutustu myös 
peruslaitteen käyttöohjeeseen. Suutinta koskevat samat turvallisuusohjeet kuin 
peruslaitettakin. 
Texture -ruiskutussuutin on kehitetty erityisesti  puhdasrappaus-, 
rakennemaali-, pohjustus- ja sulkupohjatehtävään. Korkea syöttömäärä ja 
työskentelynopeus ovat tämän ruiskutuslaitteen päätunnusmerkit.		   

i Optimaalisia työtuloksia varten tulisi Texture-ruiskutussuutinta käyttää vain 
Wagner HVLP –laiteilla, joissa on vähintään 570 watin teho.

Kuvaus (kuva 1/ 1A)
1) Pistoolirunko 2) Neula
3) Suuttimen tiiviste 4) Suutin
5) Ilmakansi 6) Hattumutteri 
7) O-rengas 8) Jousi suojuksen kanssa
9) Materiaalimäärän säädin 10) Liipaisinsanka
11) Säiliön tiiviste 12) Nostoputki
13) Säiliö 14) Ilmanvaihtoletku 
15) Venttiilin kansi 16) Kalvo 
17) Täyttösuppilo 

Käytettävät päällystysaineet
Puhdasrappaus (suurin raekoko 1 mm), Rakennemaali	  
Pohjustus, sulkupohja 

Työalueen esivalmistelu
Peitä ehdottomasti pistorasiat ja kytkimet. 
Sisääntunkeutuvasta suihkutusaineesta johtuva söhköiskun 
vaara! Peitä kaikki ei-ruiskutettavat pinnat ja kohteet, tai poista ne 
työskentelyalueelta. 
Maalisumusta (yliruiskutus) johtuvista vaurioista ei oteta mitään 
vastuuta. 
Silikaattimaali syövyttää lasi- ja keramiikkapintoja! Kaikki kyseiset 
pinnat täytyy siksi ehdottomasti suojata kokonaan.
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SF Texture

Päällystysaineen valmistelu

i Vähintään huoneenlämpöinen ruiskutusmateriaali johtaa parempaan 
ruiskutustulokseen.

Ruiskutussuuttimella voidaan ruiskuttaa puhdasrappauksia, rakennemaaleja ja pohjavärejä 
ohentamattomina tai vähän ohennettuina. Katso tarkempien tietojen osalta maalin 
valmistajan teknistä tietolehteä ( Internet-lataus).
1. 	 Sekoita materiaali perusteellisesti ja ohenna se tynnyrissä ohennussuosituksen 

mukaisesti (sekoitus suositellaan tapahtuvaksi sekoittimella).
Ohennussuositus

Ruiskutettava materiaali
Pohjustus, sulkupohja ohentamaton
Puhdasrappaus 0 -5 % ohennus 
Rakennemaali Valmistajan tiedot on huomioitava

2. 	 Jos syöttömäärä on myös maksimaalisella syöttömääränsäädöllä liian vähäinen, ohenna 
vähitellen 5 - 10 % kunnes syöttömäärä on vaatimustesi mukainen (suurinta sallittua 
ohennusta valmistajan tietojen mukaan on noudatettava).

Seinän esivalmistelu

i Ruiskutustulos riippuu ratkaisevasti siitä, kuinka tasainen ja puhdas pinta on 
ennen ruiskutusta. Puhdasrappauksella ei voida poistaa epätasaisuuksia 
tai reikiä. Esikäsittele pinta siksi huolellisesti ja pidä se pölyttämänä.

Pohjasta riippuen voi olla välttämätöntä levittää seinälle sopiva sulkupohja/pohjustus 
ennen puhdasrappauksen ruiskuttamista. Huomioi tämän lisäksi myös materiaalin 
valmistajan tiedot.

Materiaalimäärän määrittäminen
Tällä suuttimella voidaan käsitellä erittäin suuria materiaalimääriä. Materiaalin juoksemisten 
estämiseksi kokeile määräasetusta ensin kartongille tai paperille. Kierrä säädintä (kuva 1 
kohta 9) ensin takaisinpäin (-) ja lisää sitten materiaalimäärää hitaasti säädintä kiertämällä 
(+), kunnes löydät sopivan määrän. 

i Suositellut määräasetukset: 
Puhdasrappauksessa/rakennemaaleilla tulisi materiaalimäärä sovittaa 
raekokoon. Suuremmilla raekokoisuuksilla (esim. 1 mm) tulisi siksi asettaa 
korkea materiaalimäärä. 
Pohjustuksissa/sulkupohjassa matala määräasetus on suositeltavaa.
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Texture SF

Halutun ruiskutuskuvan säätö
VAROITUS! Loukkaantumisvaara! Älä koskaan ilmakannen säädön aikana 
vedä liipaisinsangasta.

Hattumutterin (kuva 6, 1) ollessa hieman löysättynä ilmakantta (2) käännetään haluttuun 
ruiskutuskuva-asentoon (nuoli). Tämän jälkeen hattumutteri kiristetään. 

Kuva 3 A = pystysuora lattasuihku  vaakasuoraan materiaalilevitykseen

Kuva 3 B = vaakasuora lattasuihku  pystysuoraan materiaalilevitykseen

Kuva 3 C = pyörösuihku  kulmia ja reunoja sekä vaikeapääsyisiä 
pintoja varten

Ruiskutustekniikka (kuva 4)
Yleistä

•	Liikuta ruiskua koko käsivarrella, älä ranteellasi. Siten ruiskupistoolin ja pinnan välinen 
etäisyys pysyy samana koko ruiskutustapahtuman ajan.  
Tärkeää: � Aloita suihkutuspinnan reunasta. Aloita ruiskutusliikkeellä ja paina sen 

jälkeen laukaisinkahvaa. Vältä keskeytyksiä suihkutusalueen sisäpuolella.

Pohjustus, sulkupohja

•	Valitse etäisyys n. 15-20 ja matala materiaalin määräasetus.

Puhdasrappaus / Rakennemaali

•	Valitse 15 - 20 cm etäisyys halutun ruiskutussuihkun leveyden mukaisesti. 
•	Puhdasrappauksessa/rakennemaaleilla tulisi materiaalimäärä sovittaa raekokoon. 

Suuremmilla raekokoisuuksilla (esim. 1 mm) tulisi siksi asettaa korkea materiaalimäärä.
•	Levitä puhdasrappaus ristikäynnissä (Kuva 5). Ruiskuta tarvittaessa vielä 1-2 lisäraitaa 

(anna ensin kuivaa).

i Puhdasrappauksen tuloksen saa lopullisesti arvioitua vasta kuivumisen jälkeen. 
Odota siksi ensin n. 20-30 minuuttia, kunnes ensimmäinen kerros on kuiva, 
ennen kuin suoritat jälkiparannukset.

i Syöttömäärä puhdasrappauksessa on vähäisempi kuin pohjustamisessa. 
Työskentele siksi hitaammin saavuttaaksesi tasaisen levityksen.

Lisätietoja ruiskutuskuvan säädöstä ja oikeasta ruiskutustekniikasta on peruslaitteen 
käyttöohjeessa.
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SF Texture

Työn keskeytys
•	Kytke laite pois päältä. 
•	Huomioi puhdasrappauksessa suurin työstöaika (yleensä 20-30 minuuttia). Puhdista 

ruiskutussuutin pidemmillä tauoilla, koska kuivuneen materiaali on vaikeampi poistaa.
•	Poista pidempien taukojen jälkeen säiliöstä ilma kiertämällä hieman auki ja sulkemalla 

sen jälkeen.
•	Puhdista työn keskeytymisen jälkeen suuttimen aukot.

i Ota Texture-suutin mukaanl asennettaessa huomioon säiliön turvallinen 
paikka.

Käytöstä poisto ja puhdistus
Katso myös peruslaitteen käyttöohje. 

i Puhdasrappaus-, rakennemaali- ja pohjustustyöstössä, suosittelemme 
puhdistukseen lämmintä vettä. 

1. 	 Kytke laite pois päältä. 
2. 	 Irrota säiliö ja tyhjennä se. Vedä nostoputki ja säiliön tiiviste ulos.
3. 	 Esipuhdista säiliö ja nostoputki pensselillä. Puhdista tuuletusporaus (kuva 1, B)
4. 	 Täytä vettä säilöön. Ruuvaa säiliö kiinni. 	 

Älä käytä puhdistukseen mitään palavia materiaaleja.
5. 	 Kytke laite päälle ja ruiskuta vettä säiliöön tai kankaaseen.
6. 	 Toista yllä mainittu toimenpide, kunnes suuttimesta tulee ulos puhdasta vettä. 
7. 	 Kytke laite pois päältä ja vedä verkkopistoke irti. 
8. 	 Ruuvaa säiliö irti ja tyhjennä se. Vedä nostoputki ja säiliön tiiviste ulos.

i Säiliön puhdistamiseen suosittelemme tavallisen tiskiharjan käyttöä.

HUOMIO! Älä koskaan puhdista ruiskupistoolin tiivisteitä, kalvoa ja 
suutin- tai ilma-aukkoja terävillä metallisilla esineillä. 
Tuuletusputki ja kalvo kestävät vain rajoitetusti liuottimia. Älä laita 
liuottimeen, pyyhi vain kevyesti.

9. 	 Vedä ilmanvaihtoletku (kuva A, 14) yläkautta irti pistoolirungosta. Kierrä venttiilin kansi 
(15) kiinni. Irrota kalvo (16). Puhdista kaikki osat huolellisesti.

10. Ruuvaa hattumutteri (kuva 6, 1) irti, ota ilmakansi (2) ja suutin (3) pois paikaltaan. 
Puhdista ilmakansi, suuttimen tiiviste (4) ja suutin pensselillä ja vedellä.	  
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Kokoaminen

i Suutin, ilmavaippa ja neula on sovitettu toisiinsa. Älä yhteensovita mitään 
erilaisten suihkupäiden rakenneosia, koska rakenneosat voisivat tällöin 
vaurioitua.

HUOMIO! Laitetta saa käyttää ainoastaan toimivan venttiilin kanssa. Jos 
väri nousee tuuletusputkeen (kuva A, 16), laitetta ei saa enää käyttää! 
Tuuletusputki, venttiili ja kalvo on irrotettava ja puhdistettava ja kalvo 
on tarvittaessa vaihdettava. 
Älä aseta ruiskupistoolia pitkällään lattialle.

1. 	 Aseta kalvo (kuva A, 14) venttiilin alaosaan niin, että nasta osoittaa ylöspäin. Tarkista 
myös pistoolirungon merkinnät. 

2. 	 Aseta venttiilin kansi (kuva A, 15) varovasti paikoilleen ja kierrä se kiinni. 
3. 	 Aseta ilmanvaihtoletku pistoolirunkoon venttiilin kannen ja nipan päälle (kuva A, 16).
4. 	 Työnnä suuttimen tiiviste neulan kautta, uran (rako) tulee tällöin osoittaa itseesi päin 

(kuva 7).
5. 	 Pistä suutin aukon kanssa alaspäin pistoolinrungolle. (kuva 8)
6. 	 Aseta ilmakansi (kuva 9, 2) suuttimeen (3) ja kiristä hattumutterilla (1).
7. 	 Aseta säiliön tiiviste alakautta nostoputkeen ja vedä se olakkeeseen asti. Kierrä säiliön 

tiivistettä kevyesti. 
8. 	 Aseta nostoputki ja säiliön tiiviste pistoolirunkoon.

Häiriöiden poisto

i Seuraavasta taulukosta löydät ratkaisuja yleisimpiin ongelmiin 
puhdasrappaus- ja rakennemaalityöstössä. 
Ratkaisuja muihin ongelmiin löydät myös peruslaitteen ohjeesta ja 
internetistä osoitteesta www.wagner-group.com/service.

Häiriö Syy Apu
Päällystysainevalumia •	Liian paljon 

päällystysainetta 
ruiskutettu

➞➞ Kierrä materiaalimäärän 
säätöruuvia vasemmalle (-)
➞➞ Anna kuivua ja hio sen 
jälkeen

Huono seinän peittävyys •	Ruiskutusmateriaali on 
liian kylmää 

•	Voimakkaasti imevä 
pohja tai huonosti 
peittävä maali

•	Etäisyys on liian suuri

➞➞ Ruiskutusmateriaalilla 
tulisi ensin olla huoneen 
lämpötila
➞➞ Ruiskuta ristiliikkein (kuva 5) 
 

➞➞ Lähemmäs kohdetta
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Häiriö Syy Apu
Päällystysmateriaalia ei 
tule ulos suuttimelta

•	Suutin tukossa
•	Nostoputki tukossa
•	Materiaalimäärän säätö 

kierretty liian paljon 
vasemmalle (-)

•	Nostoputki irti
•	Ei paineen 

muodostusta säiliössä
•	Tuuletusporaus tukossa
•	(kuva 1, B)

➞➞ Puhdista
➞➞ Puhdista
➞➞ Kierrä oikealle (+) 
 

➞➞ Aseta paikalleen
➞➞ Kiristä säiliö 

➞➞ Puhdista

Varaosaluettelo (kuva 1/ A)
Kohta Nimitys Tilausnumero

3 Suuttimen tiiviste (2 kappaletta) 2304 433
4 Suutin 2343 963
5 Ilmakansi 2343 965
6 Hattumutteri 2343 966
7 O-rengas 2362 875
8 Jousi suojuksen kanssa 2343 967

11 Säiliön tiiviste 2328 919
12 Nostoputki 2328 922
13 Kannellinen säiliö, 1300 ml 2305 155

14, 15, 16 Ilmanvaihtoletku, venttiilin kansi, kalvo 2304 027
17 Täyttösuppilo (3 kappaletta) 2304 028

Uusi CLICK&PAINT SYSTEM sisältää isokokoisine suuttimineen ja lisätarvikkeineen 
oikeanlaisen työkalun kaikkiin tarpeisiin.
Lisätietoja WAGNER-tuotevalikoimasta korjaustöitä varten on osoitteessa  
www.wagner-group.com.

Ympäristönsuojelu
Laite sekä varusteet ja pakkaus tulee toimittaa ympäristön huomioon ottavaan uusiokäyttöön. 
Älkää hävittäkö laitetta talousjätteen mukana. Tukekaa ympäristönsuojelua ja viekää 
laitteenne paikalliseen kierrätyspisteeseen tai tiedustelkaa hävittämismahdollisuutta 
laitteen myyneestä erikoisliikkeestä Maalinloppuja eikä liuotinaineita ei saa kaataa 
viemäriin, viemäriaukkoon tai talousjätteeseen. Nämä on hävitettävä erikoisjätteenä 
erillisesti. Huomioi lisäksi tuotepakkauksissa olevat ohjeet.
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Tärkeä tuotevastuuseen liittyvä ohje!
Jos laitteessa käytetään muiden valmistajien tarvikkeita tai varaosia, vastuu ja takuu 
voivat raueta kokonaan tai osittain. Alkuperäisiä WAGNER-tarvikkeita ja -varaosia 
käyttämällä voit varmistaa, että kaikki turvallisuusmääräykset täyttyvät.

 

Kahden vuoden takuu
Takuuaika on 2 vuotta ostopäivästä alkaen (kassakuitti). Takuu kattaa pelkästään 
sellaisten vikojen ilmaiset korjaukset tai viallisten osien vaihdon, jotka ovat 
todistettavasti aiheutuneet tuotannonaikaisista materiaali- tai asennusvirheistä, 
eikä muita takuukorvausvaatimuksia voi esittää. Takuu raukeaa sellaisen käytön tai 
käyttöönoton sekä itse suoritettujen asennuksien tai korjauksien myötä, joita ei ole 
mainittu käyttöohjeessamme. Kuluvat osat eivät myöskään kuulu takuun piiriin. Takuu ei 
kata ammattimaista käyttöä. Pidätämme nimenomaisesti oikeuden takuuvaatimusten 
käsittelyyn. Takuu raukeaa, kun joku toinen henkilö kuin WAGNERin valtuuttama 
huoltohenkilö avaa laitteen. Kuljetusvauriot, huoltotyöt sekä virheellisistä huoltotöistä 
aiheutuvat vauriot ja häiriöt eivät kuulu takuun piiriin. Takuukorvausvaatimusta 
esitettäessä laitteen osto on todistettava alkuperäisellä kassakuitilla. Lain sallimien 
mahdollisuuksien mukaan emme vastaa mistään henkilö-, esine- tai jälkivahingoista, 
erityisesti, kun laitetta on käytetty muuhun kuin käyttöohjeessa mainittuun 
käyttötarkoitukseen, laitetta ei ole otettu käyttöön käyttöohjeemme mukaisesti tai 
laitetta on kunnostettu tai korjattu itse eikä ammattihenkilön toimesta. Pidätämme 
oikeuden suorittaa tehtaalla sellaiset korjaukset ja kunnostustyöt, joita ei ole mainittu 
tässä käyttöohjeessa. Käänny takuu- tai korjaustapauksessa jälleenmyyjän puoleen.
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